
Учитывая возможности пиратов Роджера, морпеху действительно непросто поймать его в море.

Или следует сказать, что такие люди, как Роджер, в будущем будут похожи на Луффи. Каждый
раз в критический момент они не знают, откуда придет странная удача, чтобы помочь ему
преодолеть трудности.

Битва при Айт-Уолле - хороший пример.

"Черт возьми, Роджер, ребята, они все еще так быстро бегают!"

Посмотрев на Оро Джексона, который был вне досягаемости его пушечного ядра, Гарп
положил другое пушечное ядро в правую руку и решительно сказал:

"Тогда что? Сэнгоку."

Гарп повернулся, чтобы посмотреть на Сенгоку на носу соседнего военного корабля: "Ты
собираешься в Ванокуни?"

"Это находится вне юрисдикции правительства, и это все еще неизвестная сила. Не волнуйся!"

Сэнгоку нахмурился, остановился и сказал: "Пираты Зверей и Пираты Роджера понесли
большой урон в этой битве, поэтому немедленно возвращайтесь в штаб, чтобы выработать
стратегию!"

"Пираты Зверей" - это теперь только Кайдо, Джин и Куинн. Боюсь, я не смогу восстановиться
за короткий промежуток времени, верно?"

Полусалинону поддразнивали: "Ты можешь решить их все за один раз?"

"Не стоит недооценивать этого парня, мир считает его сумасшедшим, но если вы
действительно будете судить об этом парне со здравым смыслом, возникнут большие
проблемы".

Сэнгоку, наконец, взглянул на корму "Оро Джексона", превратившуюся в кунжутное семечко,
и дважды сдвинул свои густые брови. "Пираты Роджера… всегда вызываешь у меня плохое
предчувствие."

Обернувшись, Сэнгоку бросил боковой взгляд в сторону вод Ванокуни.

Оттуда исходило то же опасное дыхание.

"Сенгоку, группа парней Роджера уже должна была сильно пострадать. Я не хочу упускать эту
возможность и позвольте мне привести его в порядок!"

Гарп сжал костяшки пальцев и громко закричал.

Как человек в морской пехоте, который больше всего хотел арестовать Роджера, он не
планировал отпускать его в такое подходящее время.

"Убирайся! Убирайся от меня!"

Сенгоку не беспокоился об этом ублюдке, в любом случае, каждый раз, когда он был на
собрании, он спал.



…

…

Пираты Зверей и Пираты Роджера прошли через десятидневную и десятиночную битву.

В конце концов, только капитан Кайдо из Beasts Pirates и две подписи Джина и Куи захватили
родину Ванокуни Кодзуки Одена, главного члена экипажа Roger Pirates.

В дополнение к основному экипажу, пираты-стажеры также понесли более 80% потерь в битве
с пиратами Роджера.

В целом, похоже, что Пираты пострадали больше.

Но им удалось захватить Ванокуни.

Эта потрясающая битва, в глазах всего мира, закончилась вничью.

Последующие поколения назовут это [Битвой при Ванокуни].

В то же время почти один человек сражался против Роджера, капитана Пиратов Роджера,
заместителя капитана Рэлея, главного бойца Джаббы и других мастеров, которые были
непобедимы в течение десяти дней и десяти ночей и оставались непобедимыми.

После этой войны он был признан миром и получил звание [самого сильного существа в море,
на суше и в воздухе]!

"Если тебя выделяют, Кайдо должен быть самым сильным"

Это предложение, которое постепенно распространялось после эпохи великого пирата, также
было распространено по всему миру по крайней мере на десять лет вперед.

Это было даже раньше, чем песня "Великий пират Белоус ~ Ужаснее призрака~", которую
пели дети.

…

…

Ванокуни, пляж Гури.

Это вход в Ванокуни через большой водопад.

Возглавляемый Кайдо, плюс два монстра, Джин и Куинн, сидят здесь.

Когда Кайдо очнулся ото сна, он обнаружил, что рана Куинна была перевязана.

Возглавляемые женщиной в кимоно со своеобразной, но не уродливой внешностью, несколько
женщин в кимоно ухаживают за ранами, которые Джин получил от пули.

Просто, судя по выражению их лиц, я боюсь, что эти двое парней приняли какие-то
радикальные меры, когда позволили им прийти.

"Брат Кайдо! Ванокуни - такое замечательное место! Мне здесь нравится!"



Увидев, что Кайдо просыпается от глубокого сна, Куинн ухмыльнулся, и парализатор поможет
ему справиться с раной рядом с ним. Она была более двух метров ростом и обнимала красивую
черноволосую женщину в кимоно.

"Мистер Куинн, пожалуйста, не делайте этого".

смущенно сказала черноволосая женщина.

"Что ты делаешь с мужчиной на руках? Идиот."

Кайдо повесил цепочку из чистого золота на талию и презрительно посмотрел на Куинна.

Хотя его кадык не бросается в глаза, он подсознательно сглотнул слюну, когда его только что
держал Куинн, и его случайно поймал Кайдо.

"мужчина!?"

Куинн был так напуган, что чуть не скатился с пляжа в море, и недоверчиво посмотрел на
девушку в кимоно рядом с ним.

"Ха-ха, но в душе я женщина~"

"Девушка" по имени [Сяоцзю] застенчиво усмехнулась.

Если бы раньше Куинн знал свой пол, он бы возжелал этого, но теперь единственное, что
изливается из его сердца, - это чувство озноба.

"Ты, держись от меня подальше..."

Куинн только почувствовал, как по всему телу побежали мурашки, и пробормотал про себя:
"Человек, одетый так, болен! ?

"Могу я спросить трех сильных мужчин из-за моря, почему они посетили Ванокуни?"

Голова женщины в кимоно с белым журавлем наклонилась вперед и сказала: "Маленькая
девочка журавль, управляет чайханой в городе Цзюлиполуо".

"Крейн? Как насчет того же имени, что и у начальника штаба морской пехоты?"

После того, как рана была обработана, Джин дважды вывернул руку, удивленный именем
другого.

"Кто нынешний мастер Ванокуни?"

Кайдо повернул шею и спросил искоса.

"Хозяин? Должен ли этот лорд говорить о верховном правителе Ванокуни? В Ванокуни это
называется [Генерал]".

Крейн сказал: "Нынешний генерал Ванокуни - Кодзуки Сукияки-сама".

"Кодзуки? Кто он из Кодзуки Одена?"

- с любопытством вмешался Куинн.



"Суки-сама - отец Оден-сама".

Журавль Кайдо.

"О-о-о, это совпадение! Брат Кайдо!"

Куинн странно улыбнулся: "Я только что закончил играть в маленькую игру, на этот раз я
сменил ее на старую".

"Здесь так шумно, Куинн!"

Джин взглянул на противника, прежде чем Куинн успел ухмыльнуться, он сказал Кайдо: "Босс
Кайдо, теперь вы официально атакуете Ванокуни?"*
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